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์​มนุษย​ของ​คุณค่า​ตราชู

 

وَ قَالَ [عليه السلام] قِيمَةُ كُل امْرِئٍ مَا يُحْسِنُهُ
قال الرضى و هى الكلمة التى لا تصاب لها قيمة و لا توزن بها

حكمة و لا قرن إلها كلمة
 

ถ​มาร​สา​ความ​และ​รู้​ความ​ที่​อยู่​คน​ทุก​ของ​ คุณค่า​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ะลี​มอ​อิมา
เสมอ​ใด​รู้​ความ​ไม่มี​ เนื่องจาก​ได้​ท่าน​ให้​มูลค่า​คิด​สามารถ​ไม่​กล่าว​ดัง​วาท​โร​นท​ สุ​ว่า​ฏียฺ กล่าว​ซัยยิดเราะ

น​ท่า​ของ​คําพูด​กว่า​ไป​สูงส่ง​ใด​คําพูด​ไม่มี​และ​น ​ท่า​เหมือน

 

์​มนุษย​ของ​สูงส่ง​อัน​คุณค่า

 

بلِِ وَ قَالَ [عليه السلام] أوُصِيكُمْ بخَِمْسٍ لَوْ ضَربَْتمُْ إلَِْهَا آبَاطَ الإِْ
لَكَانتَْ لذَِلكَِ أهَْلاً لاَ َرْجُوَن أحََدٌ مِنْكُمْ إلاِ ربَهُ وَ لاَ يَخَافَن إلاِ ذَنْبَهُ وَ

ا لاَ يَعْلَمُ أنَْ يَقُولَ لاَ أعَْلَمُ وَ لاَ أحََدٌ مِنْكُمْ إذَِا سُئِلَ عَم نََِلاَ يَسْتح



بْرِ فَإِن مَهُ وَ عَلَيْكُمْ باِلصيْ‏ءَ أنَْ يَتعََل أحََدٌ إذَِا لَمْ يَعْلَمِ الش نََِيَسْتح
يمَانِ كَالرأْسِ مِنَ الْجَسَدِ وَ لاَ خَْرَ فِى جَسَدٍ لاَ رأَْسَ بْرَ مِنَ الإِْ الص

مَعَهُ وَ لاَ فِى إيِمَانٍ لاَ صَبْرَ مَعَهُ
 

อดทน​ และ​ไป​เข้า​ทะยาน​เร่ง​รีบ​ได้​ขี่​ผู้​ว่า​ มาตร​กัน​ด้วย​ 5 ประการ​แนะนําเจ้า​ขอ​ ข้า​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ะลี​มอ​อิมา
กว่า​ ดี​นั้น​ ฉะ​ทาง​เดิน​การ​ใน​ลําบาก​ยาก​ความ​ต่อ

เขา​ของ​อภิบาล​ผู้​พระ​นอกจาก​อื่น​ใคร​กับ​หวัง​ความ​ตั้ง​ไม่​จะ​เจ้า​พวก​จาก​ใด​คน​หนึ่ง​คน​ถ้า
ตน​ของ​บาป​นอกจาก​ใด​สิ่ง​กลัว​เกรง​ไม่

"​รู้​ไม่​ฉัน​ว่า"​กล่าว​จะ​ที่​อาย​ควร​ไม่​ไม่รู้​ตน​ที่​เรื่อง​ถึง​ไต่ถาม​ควร​บุคคล
รู้​ไม่​เจ้า​ที่​สิ่ง​ใน​รู้​เรียน​จะ​ที่​ใด​บุคคล​อาย​ต้อง​ไม่

 ควา​ร่างกาย​ของ​หนึ่ง​ส่วน​เป็น​ที่​ศีรษะ​ ประหนึ่ง​ศรัทธา​ความ​ของ​หนึ่ง​ส่วน​เป็น​อดทน​ความ​ เพราะ​ทน​อด​จง​เจ้า
  ​ใด​อย่าง​แต่​ค่า​มี​ไม่มี​ ถือว่า​ศีรษะ​ปราศจาก​ที่​ร่างกาย​กับ​ เหมือน​ทน​อด​ความ​ปราศจาก​ที่​มศรัทธา

พลอ​สอ​พวก​กับ​หน้า​เผชิญ​การ

 

وَ قَالَ [عليه السلام] لرِجَُلٍ أفَْرطََ فِى النَاءِ عَلَيْهِ وَ كَانَ لَهُ مُتهِماً أنَاَ
دُونَ مَا َقُولُ وَ فَوْقَ مَا فِى نفَْسِكَ

 

 ข้า​ว่า​ใจ​ใน​อยู่​ซ่อน​ที่​สิ่ง​พูด​ยอม​ไม่​แต่​น ​ท่า​ยกย่อง​การ​ใน​โต่ง​ที่สุด​หนึ่ง​คน​ชาย​แก่​) กล่าว​ (อ.​ะลี​มอ​อิมา
า้​เจ​ใจ​ใน​อยู่​ซ่อน​ที่​สิ่ง​กว่า​ดี​ แต่​มา​ออก​เอ่ย​เจ้า​ที่​คําพูด​กว่า​ตํ่าต้อย

 

ม​ครา​สง​หลัง​ประชาชน



 

يْفِ أبَْقَى عَدَداً وَ أكَْثرَُ وَلَداً ةُ السوَ قَالَ [عليه السلام] بَقِي
 

มาย​มาก​หลาน​บุตร​และ​มั่นคง​จํานวน​ มี​คราม​สง​และ​ดาบ​คม​จาก​อยู่​เหลือ​หลง​ที่​ ผู้คน​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ะลี​มอ​อิมา

 

รู้​างความ้​วอ​ล่า​การก​เลี่ยง​หลีก

 

وَ قَالَ [عليه السلام] مَنْ ترَكََ قَوْلَ لاَ أدَْرِى أصُِيبَتْ مَقَاِلُهُ
 

ตาย​ความ​สู่​ไป​ก้าว​ได้​ เขา​รู้​ ไม่​วว่า​ล่า​การก​ละเว้น​ใด​ บุคคล​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ะลี​มอ​อิมา

 

ม่​หนุ​ชาย​ของ​บารมี​กว่า​เหนือ​อายุ​สูง​ชาย​ของ​ประสบการณ์

 

 

ْخِ أحََب إلَِي مِنْ جَلَدِ الْغُلاَمِ وَ روُِيَ وَ قَالَ [عليه السلام] رأَْيُ الش

مِنْ مَشْهَدِ الْغُلاَمِ
 

กล่าว​รายงาน​ (บาง​หนุ่ม​ชาย​ของ​พยายาม​ความ​มากกว่า​อายุ​สูง​ชาย​ของ​ทัศน์​วิสัย​ชอบ​ ฉัน​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ะลี​มอ​อิมา
(​หนุ่ม​เด็ก​ของ​ต่อสู้​การ​กว่า​ ดี​ว่า

 



โทษ​แก่​ลุ​การ​ของ​คุณค่า

 

وَ قَالَ [عليه السلام] عَجِبْتُ لمَِنْ يَقْنَطُ وَ مَعَهُ الاِسْتغِْفَارُ
 

หวัง​สิ้น​เขา​แต่​ได้​โทษ​แก่​ลุ​ขอ​สามารถ​ที่​บุคคล​กับ​ใจ​ประหลาด​ ฉัน​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ะลี​มอ​อิมา

 

มิ​สล​มุ​ของ​ ประการ​ 2​ปลอดภัย​ความ​ปัจจัย

 

دُ بْنُ عَليِ الْبَاقِرُ [عليه السلام] أنَهُ وَ حَكَى عَنْهُ أبَُو جَعْفَرٍ مُحَم
قَالَ كَانَ فِى الأْرَْضِ أمََاناَنِ مِنْ عَذَابِ اللهِ وَ قَدْ رفُِعَ أحََدُهُمَا

ا الأْمََانُ الذِى رفُِعَ فَهُوَ رسَُولُ اللهِ َكُوا بهِِ أم فَدُونكَُمُ الآْخَرَ فَتمََس
ا الأْمََانُ الْبَاقِى فَالاِسْتغِْفَارُ قَالَ اللهُ تعََالَى وَ ما كانَ اللهُ َ(ص) وَ أم

بَهُمْ وَ هُمْ يَسْتغَْفِروُنَ هُ مُعَذهِمْ وَ ما كانَ اللِبَهُمْ وَ أنَْتَ ف ليُِعَذ
 

จาก​ปลอดภัย​ให้​เหตุ​เป็น​นี้​โลก​บน​ สิ่ง​ 2​ มี​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า​) จาก​ร (อ.ิ​มบาก​มาิ​นอ​ท่า​โดย​รายงาน
มั่น​ให้​นั้น​สิ่ง​ยึด​จง​เดียว​หนึ่ง​อีก​เหลือ​คง​ ยัง​แล้ว​ไป​ยกเลิก​ถูก​สิ่ง​สอง​ใน​หนึ่ง​ลลอฮ์ ซึ่งั​งอ​ขอ​ลงโทษ​การ

ลุ​ การ​อยู่​เหลือ​ที่​ปลอดภัย​ความ​ลลฮฺ (ซ็อล ฯ) ส่วนั​งอ​ลแห่​ซู​ เราะ​ คือ​ไป​ยกเลิก​ถูก​ที่​ปลอดภัย​ความ​ ส่วน​คง
ไม่​อัลลอฮ์จะ​ และ​เขา​พวก​ใน​อยู่​เจ้า​ที่​ขณะ​เขา​พวก​ลงโทษ​ทรง​ไม่​ อัลลอฮ์จะ​ลว่า​ซู​เราะ​กับ​ อัลลอฮ์ ตรัส​โทษ​แก่

โทษ​ขออภัย​เขา​พวก​ ถ้า​เขา​พวก​ลงโทษ​ผู้ทรง​เป็น

 

า้​หน​โลก​และ​นี้​โลก​ปรับปรุง​การ



 

وَ قَالَ [عليه السلام] مَنْ أصَْلَحَ مَا بَيْنَهُ وَ بَْنَ اللهِ أصَْلَحَ اللهُ مَا
بَيْنَهُ وَ بَْنَ الناسِ وَ مَنْ أصَْلَحَ أمَْرَ آخِرَِهِ أصَْلَحَ اللهُ لَهُ أمَْرَ دُنْيَاهُ وَ

مَنْ كَانَ لَهُ مِنْ نفَْسِهِ وَاعِظٌ كَانَ عَلَيْهِ مِنَ اللهِ حَافِظٌ
 

เปลี่ยนแปลง​ทรง​อัลลอฮ์ อัลลอฮ์จะ​กับ​เขา​ระหว่าง​เอง​ตัว​เปลี่ยนแปลง​ใด​ บุคคล​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ะลี​มอ​อิมา
นี้​โลก​งาน​กิจการ​ปรับปรุง​ทรง​ อัลลอฮ์จะ​เขา​ของ​หน้า​โลก​งาน​กิจการ​ปรับปรุง​ใด​ บุคคล​อื่น​บุคคล​กับ​เขา​ระหว่าง

เขา​ปกป้อง​ทรง​ อัลลอฮ์จะ​เอง​ตน​เตือน​ตัก​ใด​ บุคคล​เขา​ของ

 

าชญ์​ปร​นัก​รู้จัก​การ

 

وَ قَالَ [عليه السلام] الْفَقِيهُ كُل الْفَقِيهِ مَنْ لَمْ يُقَنطِ الناسَ مِنْ
رحَْمَةِ اللهِ وَ لَمْ يُؤْيسِْهُمْ مِنْ روَْحِ اللهِ وَ لَمْ يُؤْمِنْهُمْ مِنْ مَكْرِ اللهِ

 

เมตตา​พระ​ใน​หวัง​สิ้น​ประชาชน​ทําให้​ไม่​ที่​ ผู้​ คือ์​บูรณ​สม​ผู้​ปราชญ์​นัก​ของ​ คุณค่า​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ะลี​มอ​อิมา
งอ​ขอ​ลงโทษ​การ​จาก​ปลอดภัย​ไม่​ประชาชน​ทําให้​ไม่​ หรือ​องค์​พระ​ของ​ปรานี​กรุณา​ความ​ใน​หวัง​สิ้น​ลลอฮ์ หรือั​งอ​ขอ

ลลอฮ์ั

อะฮ์​ชี​ทีวี​เว็บไซต์​ขอบคุณ​ขอ

 


